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evelopment of curriculum is a dynamic process responsive to the society and reflective of D
the needs and aspirations of its learner. Fast changing society deserves changes in curriculum to 
establish relevance to emerging socio-economic environment. There is also a need to foster 
creativity and innovation in school education by formulating courses in unconventional areas 
such as Human Rights, Media Studies, Fashion Technology and Visual Art and Appreciation. It is 
in the spirit of such change that the Board is introducing a  new course in 'Creative Writing and 
Translation Studies' under the academic stream as a new elective subject at the senior 
secondary level with effect from the academic session 2007-08 in class XI.

The course on Creative Writing and Translation Studies aims at integrating various sub skills of 
writing. It helps to promote critical thinking and analysis as well as interpretation of different 
texts. Understanding the process of creative writing and the issues underlying translation from 
the language to another are some of the basic concerns of the course. This is achieved by 
training the learners to deconstruct and understand the process of composition of fiction and 
non-fiction. The course would also develop the skills of translation of texts representing 
different registers and genres. This would be useful to a learner in a diverse and multi-
linguistic setting. Linking the art and craft of translation will be of prime interest of learners 
who are recreating work from one language into another and also for those who are involved in 
creating their own work.

This textbook aims to develop an awareness among learners regarding the various nuances of 
creative use of language. That language can be humorous, playful, witty, philosophical, 
experimental, experiential and can be explored through analyzing critically different kinds of 
text. The course aims to provide opportunities to learners to be original and innovative in 
expressing their ideas, to create their own database of writing as part of the portfolio which 
they will develop during the two years course. For the sake of uniformity we have taken Hindi 
as the source language and English as the target language. In case teachers have multilingual 
classrooms and feel confident of working with other languages they are welcome to bring in 
other languages into 'their' own classes. The modules on Creative Writing and Translation 
Studies are presented separately but are interwoven together in the activities. The text book is 
merely suggestive. Teachers are encouraged to bring in additional resources into the classroom 
to foster creativity and develop skills of translation.

This course and the textual material have been made possible by the guidance, support and 
consistent effort of Prof. Kapil Kapoor and his team of material writers. I would also like to 
thank the Director (Acad) Smt. Chitralekha Gurumurthy and the efforts put in by the Education 
officer Dr. Sadhana Parashar for bringing out the Reader in record time.

Any comments or suggestions for further improvement of the course and the Reader are 
welcome and will be taken into consideration for further revision in subsequent editions.

ASHOK GANGULY
CHAIRMAN, CBSE

D
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Hkkjr dk lafo/ku

ewy dÙkZO;

mísf'kdk
ge] Hkkjr ds yksx] Hkkjr dks ,d ̂ ¹lEiw.kZ izHkqRo&laiUu lektoknh iaFkfujis{k yksdra=kkRed x.kjkT;º cukus ds fy,] rFkk mlds leLr ukxfjdksa 

dks%

lkekftd] vkfFkZd vkSj jktuSfrd U;k;]

fopkj] vfHkO;fDr] fo'okl] /eZ

vkSj mikluk dh Lora=krk]

izfr"Bk vkSj volj dh lerk

izkIr djkus ds fy,]

rFkk mu lc esa]
2O;fDr dh xfjek vkSj  ¹jk"Vª dh ,drk

vkSj v[k.Mrkº lqfuf'pr djus okyh ca/qrk

c<+kus ds fy,

n`<+ladYi gksdj viuh bl lafo/ku lHkk esa vkt rkjh[k 26 uoEcj] 1949 bZñ dks ,rn~}kjk bl lafo/ku dks vaxhÑr] vf/fu;fer vkSj vkRekfiZr 

djrs gSaA
1- lafo/ku (c;kyhloka la'kks/u) vf/fu;e] 1976 dh /kjk 2 }kjk (3-1-1977) ls ¶izHkqRo&laiUu yksdra=kkRed x.kjkT;¸ ds LFkku ij izfrLFkkfirA

2- lafo/ku (c;kyhloka la'kks/u) vf/fu;e] 1976 dh /kjk 2 }kjk (3-1-1977 ls)] ¶jk"Vª dh ,drk¸ ds LFkku ij izfrLFkkfirA

Hkkx 4 d

51 d- ewy dÙkZO; & Hkkjr ds izR;sd ukxfjd dk ;g dÙkZO; gksxk fd og &

(d) lafo/ku dk ikyu djs vkSj mlds vkn'kksZa] laLFkkvksa] jk"Vªèot vkSj jk"Vªxku dk vknj djs_

([k) Lora=krk ds fy, gekjs jk"Vªh; vkanksyu dks izsfjr djus okys mPp vkn'kksZa dks ân; esa latks, j[ks vkSj mudk ikyu djs_

(x) Hkkjr dh izHkqrk] ,drk vkSj v[kaMrk dh j{kk djs vkSj mls v{kq..k j[ks_

(?k) ns'k dh j{kk djs vkSj vkg~oku fd, tkus ij jk"Vª dh lsok djs_

(Ä) Hkkjr ds lHkh yksxksa esa lejlrk vkSj leku Hkzkr`Ro dh Hkkouk dk fuekZ.k djs tks /eZ] Hkk"kk vkSj izns'k ;k oxZ ij vk/kfjr lHkh HksnHkko ls 

ijs gksa] ,slh izFkkvksa dk R;kx djs tks fL=k;ksa ds lEeku ds fo#¼ gSa_

(p) gekjh lkekfld laLÑfr dh xkSjo'kkyh ijaijk dk egÙo le>s vkSj mldk ijh{k.k djs_

(N) izkÑfrd i;kZoj.k dh ftlds varxZr ou] >hy] unh] vkSj oU; tho gSa] j{kk djs vkSj mldk lao/Zu djs rFkk izkf.kek=k ds izfr n;kHkko 

j[ks_

(t) oSKkfud n`f"Vdks.k] ekuookn vkSj KkuktZu rFkk lq/kj dh Hkkouk dk fodkl djs_

(>) lkoZtfud laifÙk dks lqjf{kr j[ks vkSj fgalk ls nwj jgs_

(×k) O;fDrxr vkSj lkewfgd xfrfof/;ksa ds lHkh {ks=kksa esa mRd"kZ dh vksj c<+us dk lrr iz;kl djs ftlls jk"Vª fujarj c<+rs gq, iz;Ru vkSj 

miyfC/ dh ubZ mapkb;ksa dks Nw ysA



THE CONSTITUTION OF INDIA
PREAMBLE

1WE, THE PEOPLE OF INDIA, having solemnly resolved to constitute India into a  SOVEREIGN 

SOCIALIST SECULAR DEMOCRATIC REPUBLIC and to secure to all its citizens :

JUSTICE, social, economic and political;

LIBERTY of thought, expression, belief, faith and worship;

EQUALITY of status and of opportunity; and to promote among them all 

2FRATERNITY assuring the dignity of the individual and the  [unity and integrity of the Nation]; 

IN OUR CONSTITUENT ASSEMBLY this twenty-sixth day of November, 1949, do HEREBY  TO 

OURSELVES THIS CONSTITUTION.

THE CONSTITUTION OF INDIA

Chapter IV A

Fundamental Duties

ARTICLE 51A

Fundamental Duties - It shall be the duty of every citizen of India-

(a) to abide by the Constitution and respect its ideals and institutions, the National Flag and the National 
Anthem;

(b) to cherish and follow the noble ideals which inspired our national struggle for freedom;

(c) to uphold and protect the sovereignty, unity and integrity of India;

(d) to defend the country and render national service when called upon to do so;

(e) To promote harmony and the spirit of common brotherhood amongst all the people of India 
transcending religious, linguistic and regional or sectional diversities; to renounce practices 
derogatory to the dignity of women;

(f) to value and preserve the rich heritage of our composite culture;

(g) to protect and improve the natural environment including forests, lakes, rivers, wild life and to have 
compassion for living creatures;

(h) to develop the scientific temper, humanism and the spirit of inquiry and reform;

(i) to safeguard public property and to abjure violence;

(j) to strive towards excellence in all spheres of individual and collective activity so that the nation 
constantly rises to higher levels of endeavour and achievement.

1. Subs, by the Constitution (Forty-Second Amendment) Act. 1976, sec. 2, for "Sovereign Democratic Republic (w.e.f. 3.1.1977)
2. Subs, by the Constitution (Forty-Second Amendment) Act. 1976, sec. 2, for "unity of the Nation (w.e.f. 3.1.1977)
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Introduction
Language is the marker, the distinguishing property of human beings - it has been said that 
birds fly, fish swim and humans talk.  Naturally all human action begins and ends in 
language and no human activity can proceed without language. Therefore, in every 
educational framework, language learning and learning to use language for different 
individual and societal purposes are given adequate space.  India's Central Board of 
Secondary Education offers a number of courses in languages. The English language, for 
historical reasons, occupies a very important place in our education both as a medium for 
other subjects and as the object of study in itself. The English language is the medium for 
many academic / vocational courses that enjoy popularity among students because they 
meet some genuine need.

In that very mode, it has now been decided to introduce a course in Creative Writing and 
Translation Studies.  Both these applications of language involve the cognitive process of 
transfer in one case from experience to words and in the other of the expression of the 
cognition into another language and that is the reason the two have been put together in 
one rubric.  Both creative writing and translation are private as well as public exercises. 
Creativity is a personal experience that is sought to be transferred to the public domain; in 
the same manner an act of translation is a private act of choosing the word for a cognition 
and then putting it in the public domain with the hope that the experience encoded in the 
words will be successfully inscribed in the minds of the readers.  We are all creative and in 
that we consummately translate our thoughts in both oral and written communication.

This course seeks to help the learners to think about their creative processes and to refine 
their ability to write creatively and translate effectively.  We assume with some of the best 
minds that all art has an essential element of craft and therefore is teachable. Creative 
writing and translation share the cognitive process of transfer - of experience into words in 
one case and of worded experience into other words in the other case that involves choice 
and selection.  We are all creative, each in our own way, and when we are making sense of 
our experience to ourselves or when we are sharing our experience with others, we are 
creatively translating in order to transfer.  We hope that this new course shall be an 
enabling course and shall help the students to think about this process.  They shall reflect 
on the cognitive and expressive dimensions of creativity, analyze creativity and in the 
process gain better control of this innate faculty and its expression into language.

The Course takes the students through different kinds of writing, introducing them to their 
nuances, followed by practical exercises that further clarify the issues and also act as self-
check materials for mapping how much or how well one has understood and how much of 



that understanding has been translated into ability.  This last part is important, as the 
overriding goal of this course is to sharpen the practical ability of the learners in these two 
domains.  This is further reinforced by the questions that are asked at the end of the Lesson 
followed by further Review Questions at the end of each Unit. Each Lesson has a number of 
Activities which will reinforce the concepts and provide opportunities for specific writing 
tasks. The Reader has a workbook element built into it so that the learners can work 
through each lesson, sometimes in the Book itself.

At other times, the learners are  encouraged to mantain a Portfolio. This provides an 
opportunity for both the teacher and the taught to see a gradual progression in the learning 
abilities. It provides the ground for revising and reinforcing skills.

We hope that the course will enable learners to move into the two areas of Creative Writing 
and Translation with adequate ease and confidence.

Prof. Kapil Kapoor

Convener



Creating and Mantaining A Portfolio
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A Portfolio is a collection of materials which are representative of the skills, ideas, thoughts 
and values of an  invidual as reflected in their work. The Portfolio needs to be maintained 
through the year. The gradual collection of material created by the learner over the year 
will reflect growth in thinking, an evolution in skills and also a change in attitude.

Each Module contains Writing Activities that have been earmarked for inclusion in the 
Portfolio. In any Creative Writing task, critical thinking skills also can be assessed. Thus it is 
essential to develop a writing task well. Collecting ideas, organizing, developing, editing 
and revising are important steps in writing.

The drafts of all writing tasks should be a part of the portfolio as they are important 
milestones in the learning process. All drafts must be dated. A portfolio helps each learner to 
think about their writing as well as their thinking. It helps learners to reflect on their work in 
progress and make judgements about the quality of their own work.

It helps each learner to set goals and strategies for future growth.

The specific objectives of a portfolio are:

To enable a learner to develop the ability to:

create an original piece of work 

organize ideas coherently and fluently  

be imaginative in an innovative way 

think critically on issues related to the task 

continuously reflect on one's own work

monitor and assess one's abilities over a period of time

identify one's own strengths and weak spots in creating written work.

analyse the structural components of a piece of writing

deconstruct the available forms and types of writing to understand their ideological 
stand as part of a larger socio-cultural context.

About The Portfolio



The portfolio can be used as a source book of ideas for speeches, research projects, 
conversations, essays, poetry-writing and other kinds of writing tasks. Reflecting on one's 
own work helps to foster lifelong learning.

Modes of Assessment for the written work produced as part pf portfolio writing in any form 
needs to take into account many things: inter alia, the relationship between formative and 
summative assessment and the extent to which an assignment tests the learning outomes of 
the course and the specific skills and objectives enumerated above.

Assessment
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